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Arabic - English 
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and turned away, He frowned 


He (1.e., the Prophet 3$) frowned and turned away, (1) 
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the blind man. came to him Because 


Because there came to him the blind man (interrupting), 
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purify himself, that he might would make you know But what 


But what would make you know that he might be purified 
(of wrong beliefs), (3) 


ال کری 


the reminder? | so would benefit him be reminded | Or 


Or be reminded so that the reminder would benefit him? 


了 ۷ 
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considers himself free from need (him) who As for 


As for him who considers himself free from need, (5) 


iá å 
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give attention to him So you | 


So to him you give attention. (6) 


us 
he purifies himself that not upon you And not 
And no (blame) is upon you if he does not purify himself. (7) 
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striving came to you (he) who But as for 


But as for he who came to you striving, (8) 
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fears While he 

While he fears (Allah), (9) 
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(are) distracted from him But you 


From him you are distracted. (10) 
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is a reminder indeed, it ۰ 


Nay! Indeed, it is a reminder, (11) | 
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وقغ لازم 
may remember it wills So whosoever‏ 


So whosoever wills may remember it. (12) | 
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honoured sheets In | 


(It is recorded) in honoured sheets, (13) 


مرفزعة مطهرة 
purified Exalted‏ 
Exalted, purified, (14)‏ 
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(of) scribes In (the) hands 
In the hands of scribes (i.e. Angels), (15) 


b e 
dutiful Noble 
Noble, dutiful. (16) 
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BAS) قعل الانتات ما‎ 
ungrateful is he! how (the) man is Destroyed 


Destroyed is man, how ungrateful is he! (17) 
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He created him? thing what From 
From what thing did He create him? (18) 
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then he proportioned He created a semen From 
him, him, drop 


From a semen-drop created him, then proportioned him, 
(103 
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He made easy for him | the way | Then | 
Then He made the way easy for him, (20) 
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اما ته فاقبرک‎ 
and provides a grave for him He causes him to die Then 


Then He causes him to die and provides a grave for him, (21) 
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He will resurrect him Hewills when Then 


Then when He wills he will resurrect him, (22) 


b ۰ 一 Am z i 2,7 
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He commanded him what he has accomplished not Nay! 


Nay! He (man) has not accomplished what He com- 
manded him, (23) 
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his food, at the man Then let look 
Then let man look at his food, (24) 
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(in) abundance the water (We poured) That we 


(How) We poured down water in abundance, (25) 
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splitting, the earth We cleaved Then 


Then We cleaved the earth splitting (it with sprouts), 
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grain therein Then we caused to grow 


Then We caused the grain to grow therein, (27) 
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and green fodder And grapes 
And grapes and green fodder, (28) 
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and date palms Andolive 
And olive and date palms, (29) 


vu E |‏ 2 > لد 
(eue TN‏ 


(of) thick foilage And gardens 
And gardens of thick foilage, (30) 
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and grass And fruits 

And fruits and grass, (31) 
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and for your cattle for you (As) a provision 


(As) a provision for you and for your cattle. (32) | 
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فاذا wile‏ الصاخة 

the Deafening Blast | comes | Bur when 

But when the Deafening Blast comes, (33) | 
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his brother from aman will flee (The ) Day | 
The day a man will flee from his brother, (34) 
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and his father And his mother 
And his mother and his father, (35) 
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and his children And his wife 
And his wife and his children, (36) 
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that Day among them man For every 
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occupying him (will be) a matter 


For each one of them, that Day, will be a matter 
occupying him (37) 
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ر sa a SS‏ لد 
DTI‏ ومیل مسفرک 
(will be) bright that Day Faces‏ 
(Some) faces that Day will be bright, (38)‏ 
rejoicing at good news Laughing‏ 


Laughing, rejoicing at good news, (39) 
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(will be) dust upon them that day And faces 

And (other) faces, that Day, will have dust upon them, (40) 
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Darkness will cover them 


Darkness will cover them (41) 
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the wicked ones (are)the disbelievers (they) Those 


Those are the disbelivers, the wicked ones. (42) 
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25M هد تا‎ ol لو له‎ cases 
All Praises due to Allah who has guided us to this, 


and we would not have been rightly guided 
had Allah not guided us. (Holy Quraan™7:43) 


SAUS Azo EN متا ط اتلك آنت‎ 45851555 
eA SH آنت التَوّاب‎ ON: tele وب‎ 
Our Lord accept from us! Indeed, You - and You alone 一 


are the All- Hearing, the All- Knowing! (Holy Quraanw2:127) 


and accept our repentance. Indeed, You - and You alone 一 
are the Most-Relenting, the Very- Mercif ul. (Holy Quraan 2:128) 
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